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Annomayusn. VI3ydeHue S3bIKOBBIX SIUHHUI, JSHCTBYIOUIMX B COCTaBE HAIIMOHAJIBHOTO S3BIKA B paMKaX PeTHo-
HaJBHOTO y3yca, OIpeersieTcs HeoOX0IMMOCTBIO BBISBICHUSI OCOOCHHOCTEH Pa3sHOPOAHBIX BAPHAHTOB U MX MECTa B
CUCTEME HAI[MOHAJIBHOTO SI3bIKa, UX COOTHOLIEHHSI U B3aUMOAEHUCTBUS C IMTEpaTypHOH HOpMOM. Llenbio faHHOM cTaTbu
SIBJIACTCS. HCCIENO0BAHNE COJCPKAHUS JIMHIBHCTUIECKOTO TEPMHUHA (JIOKAIM3M» M PasTpaHUICHHE €r0 C MHBIMH IOHS-
THUSIMH, UCTIOIB3YEMBIMH I 0003HAYCHUs TEPPUTOPHAITBEHO MapKUPOBAaHHOM JISKCHKHU. B cTaThe mpenpHHATa HOMIBIT-
Ka YTOUHHUTb Ha MaTepuajleé PyCCKOIO U UCIAHCKOIO SA3bIKOB COJAEp)KaHHE JMHIBUCTHUECKOIO TEPMHHA JIOKAIH3M,
3aHUMAIOLIET0 OJHO U3 LIEHTPAJIbHBIX MECT B JIMHTBUCTUYECKON peruoHaIucTUKe. TeopeTHUecKy0 OCHOBY HCCIIE0Ba-
HUSI COCTAaBWJIM MJEU JMHTBUCTHUYECKOTO PEIIATUBU3MA M COLIMOJMHIBUCTUYECKOIO JETEPMUHHU3MA, B COOTBETCTBUM C
KOTOPBIMU SI3BIKOBBIC SIBJICHUS H3Yy4alOTCS C y4ETOM BapHaTHBHOCTU Kak (hyHJaMEHTAJILHOT'O CBOMCTBA sI3bIKA U B TEC-
HOH B3aHMOCBSI3H S3bIKa C COIMAIBHBIM KOHTEKCTOM. MeTogonormyeckas 6aza o6pazoBaHa 00IIeHAyITHBIMI METOIAMH,
B YHCJI€ KOTOPBIX TEOPETHIESCKUI aHAIM3 U CHHTE3 JIMHIBUCTUUECKOH TUTEPaTypHI 110 MpobeMe pernoHaTbHON JIEKCH-
KH, CPaBHHUTEIILHO-COIIOCTABUTEIbHBII aHAIN3 TEPMUHOB, 0003HAYAIOIINX TEPPUTOPHUATBPHO MAapPKHPOBAHHBIE S3BIKO-
BBIC €IMHUIIBI, B MPAKTUIECKOI 9aCTH MCCIIEAOBAHMS MPUMEHSIICS METOJ CONMONMHIBUCTHIECKOTO HHTEPBHIO. BBIsAB-
JSTFOTCST OOIIME XapaKTePUCTUKH JIOKAJIM3MOB B PYCCKOM M UCTIAaHCKOM si3bikax. OOOCHOBBIBaeTCsl BBIBOJ O OoJiee cTpo-
TOi periaaMeHTalyy ynotpedIeH s JIOKATU3MOB B HCITAHCKOM SI3BIKE.
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BaHHas JICKCHKA
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Abstract. The study of linguistic units operating as part of the national language within the framework of the re-

gional usage is determined by the need to identify the features of heterogeneous variants and their place in the system of
the national language, their relationship and interaction with the literary norm. The purpose of this article is to investi-
gate the content of the linguistic term “localism” and distinguish it from other concepts used to denote territorially
marked vocabulary. The article attempts to clarify the content of the linguistic term “localism” using examples from the
Russian and Spanish languages, which occupies a central place in foreign linguistic regionalism. The theoretical basis
of the study relies on the ideas of linguistic relativism and sociolinguistic determinism, according to which linguistic
phenomena are studied taking into account variability as a fundamental property of language and in close relationship
between language and social context. The methodological base is formed by general scientific methods, including
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theoretical analysis and synthesis of linguistic literature on the problem of regional vocabulary, as well as comparative
analysis of terms denoting territorially marked language units. In the practical part of the study, the sociolinguistic in-
terview method was used. General characteristics of localisms in Russian and Spanish are revealed. The conclusion
about a stricter regulation of the use of localisms in the Spanish language is substantiated.
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[Tonck pervoHaIbHONW HMISHTUYHOCTH TNpHOOpE-
TaeT Bce OOJBLIYIO MOMYJSIPHOCTH B PAa3iIMYHBIX 00-
JacTSIX TyMaHUTapHoro 3HaHusA. Pumonmormdeckas
HayKa OTKIIMKHYJach Ha TCHICHIMIO PErHOHAIN3Ma
KaK CaMOOTOK/IECTBIICHUS JIOACH C OIpeAeIeHHOMH
TEppUTOpUEH U MECTHOW s3bIKOBOM cuctemoin [10,
C. 129] nosiBieHMEM HOBBIX HaNpaBJICHUN — JIUTEpa-
TYPHOTO KPacBEACHUS, CBA3ABIIETO NCTOPUIO TOH HIIH
WHOH TEpPpUTOPUU C KYJIBTYpHBIM TBOPYECTBOM €€
JKHUTENeH, 3a)MKCUPOBAHHBIM B XYJIOXKECTBEHHBIX M
JIOKYMEHTaJIbHBIX TEKCTaX, U JIUTepaTypHOU pernoHa-
JUCTUKH, BIUIOTHYIO 3aMHTEpPECOBaBIICHCSA HCCIENO-
BaHUEM JIOKAJIBHBIX TEKCTOB. B S3BIKO3HAHMM TEH-
JEHIMS BBIPa3WiIach B TOSBICHHH MHOTOYHCICHHBIX
UCCIIEIOBaHNH, MOCBSIICHHBIX OCOOCHHOCTSIM PETHO-
HaJlbHO OOYCIIOBJICHHBIX SI3BIKOBBIX COUHUII M TEK-
CTOB, KOTOpBIE MO3KE O(POPMHUIIICE B OCOOBIA paznen
OTEYECTBEHHOH JINHTBUCTUKH — COLMAIBHYIO JHAIEK-
TOJIOTHUIO, TIPEMETOM HM3YYeHHsS KOTOPOH CTana KOM-
MYHHKAaTUBHO-(DyHKLIIMOHANIbHASL CIEUU(HUKa YCTHON
peur OTIENbHBIX WHIUBHUAOB («HIHOJIEKTOBY») M IIe-
JIBIX COLMAJIBHBIX IPYMI («COI[MOIEKTOBY), IPEACTaB-
JSIOIKX c000I0 BapHaTHBHBIE MOACHCTEMBI B Ipeze-
JlaX HallMOHAJBHOTO s3bIKa. IIpomeccsl ypOaHH3anuy,
AaKTUBHO IPOXOJAIINE 10 BCEMY MHPY, OOYCIOBHIN
nepeceneHne TUajJeKTOHOCUTENIeH B Topoa, KOTopoe,
B CBOIO OYE€pe/b, MPHUBEJIO K PA3MBIBAHUIO THAJICKTOB
¥ BO3HMKHOBEHHMIO HHBIX TEPPUTOPHAIBHO OTPaHH-
YEHHBIX MOJICHCTEM SI3bIKa — «PETHOJIEKTOBY, BO MHO-
TOM COXPAHSIOIMX JAWAJCKTHBIE YepThl, HapsIy C
(YyHKIIMOHMPOBAaHWEM WHBIX TEPPUTOPHAIBLHO 00Y-
CJIOBJICHHBIX SI3BIKOBBIX €IMHUII. BkitoueHue B (okyc
BHUMAaHHUS JINHTBUCTHYECKOTO HAYYHOTO COOOIIeCTBa
PETHOHANBHBIX SI3BIKOBBIX ITOJICHCTEM TIOPOAMIIO TIPO-
6eMy HOMHHAIINU TEPPUTOPHUATEHO MapKHUPOBAHHBIX
eAWHUI] B WX cocTaBe, A 0003HaYeHHS KOTOPBIX
UCTIONB3YIOTCSl Pa3lIMYHbIe, HEOJHO3HAYHO OIpene-
JsieMble TEPMUHBI.

OObeKTUBHAsT JTAHHOCTh TEPPUTOPHAIBHBIX Ba-
PHAHTOB YCTHOTO HAI[MOHAJIBLHOTO SI3bIKA MOTpeboBalia
BBEJICHUSI JIMHI'BUCTUYECKOI0 TE€PMUHA, OTpa’Karolle-
IO OTHOULIECHUS JIOKAJBHOW JIEKCUKU W JIUTEPaTypHOMH
HOpPMBI. B 3TOM KadecTBe JOCTAaTOYHO aKTUBHO Haps-
Iy C IPYTMMH TEPMHHAMH HCIOJB3YeTCS TOHITHE
«rokanm3m» (aHrn. «localismy, wuem. «localismoy),
3HaYeHHEe KOTOPOT0 HE MOIYYWIO €IWHOW TPAKTOBKH
B HAYYHOM COOOIIIECTBE.

B crmoape O.C. AXMaHOBO# TpejyiaraeTcss uMe-
HOBaTh JIOKAJIM3MaMHUCIOBA U BBIPAKEHHS, YNOTpPeO-
JsieMble JIMIIb Ha OIpPENeNCHHONW reorpaduueckoi

TEPPUTOPUU U BBIHECEHHBIC 3a MPEAENbl JIUTepaTyp-
HOW HOpPMEI s3bIKa. Ha 3TOM OCHOBaHHM JOKalIH3MbI
OTHOCSITCSL K Pa3psily TOTIOHMMOB, MMEsI B KaueCTBE
CHHOHHMOB IIPOBHHIMATIN3M» U «3THOTpadusm» [1,
c. 222]. IpencraBurens neTepOyp>KCKOH JTMHIBHCTHYC-
ckoit mkoibl P.B. TlomoB ouepunBaer reorpaduio ymoT-
pebieHns IOKaIM3MOB HAMHOTO YXK€ — OTHIM HAaceJIeH-
HBIM IYHKTOM, KaK IIPaBWJIO, TOPOJIOM, WIIM JKE€ He-
CKOJIBKUMH HaCENeHHBIMH ITyHKTaMH, PAaCIIOI0KECHHBIMU
Ha 3HAUUTENIFHOM yIaJeHHU ApyT OT npyra. IIpu sToM B
KauecTBE JIOKAIM3MOB MOTYT BBICTYNATh AaleJUIATHBBI
(uMeHa HapHLaTeNbHBIE) U OHUMBI (MMEHa COOCTBEH-
HBIE) Pa3HBIX Pa3ps0B, B YACTHOCTH, MUKPOTOIIOHUMBI,
KOTOpBIE TIOMOTAIOT OPHEHTHPOBAThCS B TOPOJICKOM
MPOCTPAHCTBE M OECHONE3HBI B JPYTHX HACEICHHBIX
nyHkTax [8, ¢. 101]. B mpeaucnoBun k «CrnoBapro co-
BPEMEHHOTO PYCCKOTO TOpojia» JIOKAJIM3MbI CBEIICHBI K
OBITYIOIIMM B TOPOJIE AJIEMEHTAM CEJIbCKUX TOBOPOB, TO
€CTh TEPPUTOPHAIBHBIX AUANEKTOB [9, c. 3].

B poccuiickoM S3bIKO3HAHUM IIOHATHE «JIOKa-
JU3M» Hanboliee TOCIIeIOBaTeNIbHO Pa3padaThiBaeTCs
B paMkax IIepMCKOI HIKOJIBI JTMHTBUCTUKHM, NpEACTa-
BUTENIN KOTOPOH MHOTHE T'OfBI HOAPOOHO MCCIEAYIOT
0COOCHHOCTH TOSIBIICHUS! U (DYHKIMOHHPOBAHMS JIO-
kainu3moB. Tak, mpodeccop T.M. Epodeena xapakrep-
HBIMH TIPU3HAKaMH JIOKAIN3MOB TaK)Ke Ha3bIBaeT Tep-
PUTOPHAIBHYIO OTPAaHWYEHHOCTh YIOTPEOJICHHUS |
HEKOAN(HUIMPOBAHHOCTD, XOTS JAHHbBIE S3BIKOBBIC
eMHMLBI (PUKCHPYIOTCSI B JIMTEPATYPHOH pedn Tpej-
CTaBUTEJIEH OT/ENBHO B3STOTO PETHOHA, pexe — psjia
obmacreit [5, c. 49]. Jlokamu3Mbl HEIPEPHIBHO BO3HH-
KaloT TPH B3aMMOJACHCTBHM JIUTEPATYpPHOTO SI3BIKA H
JIMAJICKTOB Ha BCEX YPOBHSIX S3bIKa — OT (poHEeTHUe-
CKOTO JI0 CHHTaKcH4Yeckoro. IIpu 3ToM B OCHOBY pa3-
TpPaHWYCHHUS IHAIEKTU3MOB U JIOKAIH3MOB ITOJIOKEH
STUMOJIOTHYECKUM KpUTepuil. B kauecTBe HCTOUHUKOB
BO3HHKHOBEHHsSI  JIOKalU3MOB  pPacCMaTpUBAIOTCS!
1) ruanekTU3MBI, 2) JIEKCHKA TOPOJICKOrO IPOCTOpe-
4usi, 3) pa3roBOpHAs JHTepaTypHas peub, 4) IIUPOKO
PacnpoCTpaHEHHBIH B ONpPENEIEHHOM PErHOHE Bapu-
AHT JIUTEPATYPHOIO s3bIKA, 5) BBILICANIAS M3 YIHOT-
peGiieHHsT HOPMATHBHAs JIEKCHKA, COXPaHMBIIAsCS B
pedn skuTened oraenbHON Tepputopmu. Cremosa-
TENBHO, TOHATHE (JIOKAJTN3M» IIUpEe MOHATHS «Iha-
nexkTu3m» [5, c. 49]. Tlpu 3ToM B KauecTBE UCTOYHUKA
JIOKAJIM3MOB npezacraBurensiMu Ilepmckoil JMHIrBuUC-
TUYECKOH MIKOJBI HE PacCMaTPHBAIOTCS 3aMMCTBOBA-
HUSI U3 IPYTUX SI3BIKOB.

B 10 xe Bpems euie @.I1. Ounun BeIAENISI B pyc-
CKOM SI3BIKE€ HapsAy C [IUAJIEKTHBIMH <«JIOKaIH3MBbI
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WHOHANMOHANBHEIE» [13, c¢. 142], wmm, mo OGoiee
nmo3nHemy ompenenenuto JL.I. Camotnk, — «Hammo-
JIEKTU3MBD», KaK pe3yjibTaT HHTEep(EepeHIHH Hepyc-
CKHX cJIoB U pycckoi peun. .C. YpmaHueeBa, uccie-
JTyrolasi UAMOMAaTHUECKUE IUIACThl CEBEPHO-PYCCKUX
U CHOMPCKHX TOBOPOB, YyKa3blBaeT Ha «KOHCEPBH-
PYIOIILYIO» poib (Ppa3eosorn3MoB B BOSHUKHOBEHHH U
COXPaHCHHMHU JIOKATU3MOB. MITUOMBI IIHUTENbHOE Bpe-
Ms COXPaHSIOT B CBOEM COCTaBE HapsAIy ¢ 0OIIeynoT-
peOUTEeNFHON JIEKCHKON «MECTHBIC CIIOBa», BO3HHK-
IIMe Jame KakK pe3ysbTaT MEeKITHUUCCKUX KOHTaKTOB
PYCCKOSI3BIYHOTO HACENCHUS C HapOJaMH PYCCKOTO
Cesepa u Cubupu. [Ipnuem ¢pazeonornueckue JoKa-
JIU3MBI BCTPEUAIOTCS] PAa3HOM CTENEHM apXau3alluu: B
OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB — MOKUHYBILIHE JIUTEPATYPHBII
PYCCKUH S3BIK, OHAKO COXPAaHMBIIMECS B MECTHBIX
TOBOpAax, a MHOTa — 3a0BIThIE M CAMUMHU HOCHUTEISIMHU
nuanekToB [12, c. 245].

IIpyu3HaHue poauM HHOA3BIYHOM JIEKCUKU B
(hopMUpPOBaHUY JIOKAJIN3MOB B PYCCKOM SI3BIKE Tpe-
OyeT mx pasrpaHUYEHHUs ¢ MHBIMH (HOpMaMu 3anM-
CTBOBaHMI: BapBapH3MaMH, 35K30TH3MaMH, 3THO-
rpadu3mMaMu 1 cCOOCTBEHHO 3aUMCTBOBaHHUAMHU. D.b.
SlkoByeBa yKa3pIBaeT B KauecTBE MapKepa BapBa-
PU3MOB HMCKa)XEHHYIO CTPYKTYpYy CJIOB, IpOSBIsE-
MYI0 HETPUBBIYHBIM 3BYYaHHUEM MJIM HANHCAaHHUEM,
qyXKIyI0 3aMMCTBYIOIIEMY A3BIKY, HE MOJIAIOIIyIO-
cd afanTallMd HOCHUTENSMHU SI3bIKa-pELUIINEHTa, TO-
rJa Kak 3K30THU3MBI OTIMYAIOT IPOUCXOXKJEHUE U3
MaJIOM3BECTHBIX A3BIKOB M CO3HATEIBHOE HCIIOIB30-
BaHHWE JUIsl IPUJAHUS pedn 0co00T0 pernOHAIBLHOTO
komopurta [14, c. 55]. OTHOTpadU3MBI IpeIaraeTcs
OTIIMYATh 10 CEMaHTHKe, Ha3bIBalollel O0COOEHHO-
CTH HAapOJHOTO OBbITa, 00BIYaeB M TPALULIHN APYro-
ro Hapojaa [7, c¢. 1760].

b.B. KyHaBuH nonaraert, 4Tto K JOKaJU3MaM Clie-
JIyeT OTHOCHUTH TOJBKO JIEKCHKY, 3aMMCTBOBAaHHYIO U3
SI3BIKOB HapoJioB Poccum, Torma Kak JEeKCHYecKHe
€IMHUIIBI U3 S3BIKOB JIPYTUX CTPaH TaKOBBIMHU HE SB-
JISFOTCSI, TIOCKOJIBKY, KaK IMPaBUIIO, PETUCTPUPYIOTCS B
CJIOBapSX, MOJIHOCTBIO QAN THPYIOTCSA B PYCCKOM SI3bI-
K€, XapaKTepH3yIOTCs OOIIepaclpoOCTPaHEHHOCTHIO U
BITOCJICZICTBHH HE OCO3HAIOTCSl HOCUTEJISIMH KaK 3aMM-
cTBOBaHUs. IIpu 3TOM COBa U BBIPAXKEHUS U3 SA3BIKOB
HapoJi0B Poccum (GyHKIIMOHHUPYIOT B COCTaBE PYCCKO-
ro fA3bIKA CTPOr0 Ha TEPPUTOPUU OINPEACIEHHOIO pe-
THOHA, BXOJAT B aKTUBHBII CIIOBapHBIN 3aI1ac ero >kH-
Tenel, BOCIPUHHMMASACh KaK UYXEpPOJHBIE PYCCKOro-
BOPAIIMMH KUTEJSIMH APYTUX PETHOHOB CTPAHBL. JTO
cOMKaeT 3aMMCTBOBAHUS C JHWANEKTH3MaMH, KOTO-
pBIe TaKke HE BXOIAT B JIHTEPATypHBIH S3BIK [6,
c. 95-96]. Ha stom ocuoBanuu H.H. MyxuHoi npea-
JIOKeHa Tpajanys WHOS3BIYHBIX JIEKCEM B TIOPSIKE
ocnabneHnst aAupQepeHIUpyIomeil ceMbl: BapBapu3-
MBI — 3K30TH3MBI — 3THOTPa(U3Mbl — JIOKAJIU3MBI —
coOcTBeHHO 3auMcTBOBanus [7, ¢. 1760].

B cTpykType pernoHanbHON JTEKCHUKH BBIIENAIOT-
Csl IOMUMO JINTEPATYPHBIX CJIOB AUAICKTHBIE (OPMBI,
XKAPrOHU3MBI, PErHMOHANM3MBl U JpPYTUE JIEKCEMBI,
pacIpoCTpaHEHHBIE B OINPEAEICHHOM pernoHe. Ham-

Ooiee 3HAYNTEIBHBIE TPYTHOCTH MPEACTABISIET pas3-
TpaHIYCHIE JTOKAIH3MOB H PETHOHAIN3MOB.

b.B. KynaBuH nosjaraer M30bITOYHBIM BBEJCHUE
B PYCCKHH SI3BIK MOHSTHS «JIOKAIN3M» B CBSI3U C CY-
IIIECTBOBAHUEM TEPMHHA «PETHOHAIU3M» (B €ro JIMH-
TBUCTHYECKOH TPAKTOBKE), Haubojee IOAXOASIIEro
JUISL OTPaKEHUsS] TEPPUTOPHAIBHOU CHEUU(PHUKH S3bI-
KOBOIO MaTepHaja B CHJIy COOTHOIIEHHUS C KaTero-
PHSAME «PETHOH» U «peTuonekT». [locaenusas obo3Ha-
4aeT pasHOBUAHOCTH HAIIMOHAIBHOTO S3BIKA, PacIpo-
CTpaHCHHYIO Ha Ooiee OOIIMPHOW TEPPUTOPUH H
Ooiee ONMU3KYIO K JUTEPATypHOMY SI3BIKY, YeM JHa-
nekT. Torma Kak JOKanu3M, paBHO Kak M €ro CHHOHH-
MBI — IIPOBUHIMAIN3M M JUAJIEKTU3M, HE UMEIOT Je-
PHMBAIIMOHHBIX CBSI3€H C yIMOMSHYTHIMH KaTeropHsIMU
[6, c. 99-100]. Ctonp KaTeropuyHas MO3MLHUSA HE Ha-
XO/IUT TOHUMAHUs Yy IPYTruX JIMHTBUCTOB, MOJAraro-
IIUX TPaBOMEPHBIM CYIIECTBOBAHHE OOOMX TEpPMHU-
HOB — JIOKQIM3M M PErHOHAJIM3M, NPH 3TOM IIO-
pa3sHOMY TpPaKTYIOIIMX WX COOTHOIIeHHWEe. Tak,
W.E. l'anpueHKO MpEeACTaBICT JIOKATH3M OoJee IIH-
POKHM TIOHSTHEM, SBISFOIIAMCS POJOBBIM UISI PETHO-
HanuzMma [2, c¢. 9-11]. H.H. Myxuna, HanpoTuB, c4u-
TaeT PETHOHANM3M O0oJiee €MKHM ITOHATHEM, BKIO-
YarOIIUM B ce0s JTOKaJIM3MBI KaK CBOIO Pa3HOBUIHOCTh
[7, c. 1760]. E.A. TopoxoBa mpenjaraeT pasaensiTb
TIOHSTHSI, UMEHYS JIOKaJU3MaMH €IMHUIBI Pa3roBOP-
HOW MECTHOHM peuu, UMEIoIIHe Hanbosee y3Kuil apean
pacnpocTpaHeHUs U BOCXOJAIIME K JIOKAJBbHON pedn
OTIPEJICIEHHOTO HACEJICHHOTO MYHKTa, PeXe — TeppHU-
TOPUH, TOTAA KaK PEerHOHATN3MaMH CUYUTATh JICKCHUKY,
pacIpoCTpaHEHHYIO Ha 3HAYUTEIBHBIX TEPPUTOPHUSX,
Hanpumep, Cubupu, Ypana, lanmsaero Bocroka u T. 1.
[11,c. 11-12].

TeppuropuanbHas MapKAPOBAHHOCTH CONMKAeT
JIOKATU3MBl C JIMHTBOCTPAHOBEIYECKOH KaTeropuen
«peanusy», 0003HaYAIOMIEH JIEKCUKY C SIPKO BBIPAXKEH-
HOM HallMOHAJIBHO-KYJbTYPHOM CEMAHTHUKOMN: 3THUYE-
CKOH, UCTOPUYECKON, MECTHOH WM OBITOBOM, B KOTO-
poii HamOoJiee OYEBHMIHO MPOSBISIETCS CBSI3b MEXIY
SI3BIKOM U KyJbTypoiil. KiltoueBbIM paznnuneM Mexay
JIOKAJIU3MOM U peajuel SBJISIEeTCS BXOXKJICHHE II0-
CIIEAHEH B JIMTEPATYPHYIO HOPMY, B KOTOPOU «MeCT-
HOE CIJIOBO» HE HAXOJIUT ceOe HKBHBAJIEHTOB. AcCCO-
LUHUPYSCH C ONpPEJIENICHHOW MECTHOCTBIO, JOKAJIU3MBI
OTPaXKalOT THUIMYHBIE YEPTHl NPOBHHIMAIBHON >KH3-
HH, TIOMOTAIOT IIOCTUYb BHYTPEHHHUH YKJIaJl, TEPPUTO-
pHaJbHBIE U SI3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH, NPHUCYIINE HO-
CUTEISIM HAIlMOHAJIBHOTO S3bIKa. B TakoM pakypce
JIOKAJTU3MBl CTaHOBATCSI OOBEKTOM CTPAHOBETYECKUX
HCCIICIOBAHUHA M TPEACTaBIAIOT UHTEPEC MPH H3yde-
HUH U TIPETIOIaBaHUH MHOCTPAHHOTO s3bIKa. llenena-
MIPaBJICHHO OTOOpaHHBIE 00pa3Isl HamboJee «KOJIO-
PHUTHON» JIOKaJbHOM JIEKCUKH CIOCOOHBI cTaTh 3¢-
(EeKTHBHBIM 3JIEMEHTOM MOTHBAllMM K OCBOEHHIO
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA M CPEJICTBOM Y/IOBJIETBOPEHUS
MI03HABaTEIbHO-KOMMYHHUKAaTHBHBIX ~ TOTpeOHOCTEH
oOyuaromuxcs [4, c. 36].

AnHanu3 paboOT, IOCBSIIEHHBIX HCCIIEA0BAHUIO
JIOKQJIM3MOB B UCITAHCKOM si3bike [15, 16, 18], mokazai
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BO MHOTOM CXOJHYIO KapTHHY OTHOCHTEIBHO MecTa U
pONN JTOKaTU3MOB B CHCTEME HAIIMOHAIBHOTO SI3BIKA.
OpmHako ciemyer ykas3ath, 4ro TepMmuH «localismoy
B MCIAHCKOM  f3BIKE  OTIHMYAETCS  3HAYUTEIHHO
00npIIel momuceMuel, TPaKTysICh HE TONBKO C TIO3H-
IMH JTWHTBUCTHKH, HO M KaK MOJUTHYECKUH TEPMHUH,
9KOHOMHYECKOE IOHATHE, a TaKkKe aJMUHHCTPaTHB-
Has KaTeropusi. JTo cOJIM)KaeT HMCIAHCKUI TEpMHH,
CKOpee, C MOHSATHEM «PErHMOHAIU3M», CTOJb K& MHO-
TO3HAYHBIM B PYCCKOM SI3BIKE.

CrnoBapp KoponeBckoii AkaaeMuu HCIAHCKOTO
s3pika (DRAE), packpbiBas TOHATHE <«IOKAJIU3M,
OCHOBBIBACTCSl HA YHUKAIBHOCTH 3HAYCHUS CIIOBA WIIH
BBIPKEHUS, (DYHKIIMOHUPYIOIIETO Ha ONpPEICICHHOMN
tepputopun [17]. VYkazaHHbIE S3bIKOBBIE €IUHULIBI
MPOTHUBOMOCTABIIIOTCS  OOIIEYOTPEOUTEIHHON JIeK-
CHKE, BXOSNIEH B COCTaB CTaHJapTU3MPOBAHHOTO
HCIIAHCKOTO SA3BIKA.

CocTaB JIOKaJIU3MOB B HCIIAHCKOM SI3BIKE TaKKe
HEe OJHOpOoJeH. B mepByro oudepens, B paspsna JOoKa-
JIU3MOB OTHECEHBI TEPPUTOPHATBHO OTPAHUYECHHBIC
SI3BIKOBBIC €MHUIIBI BHYTpHU 13 1HaleKTOB MCIAaHCKO-
ro s3eika [20, c. 314]. B cuny mmpokoii reorpadude-
CKOH pacHpOCTPaHEHHOCTH HCIAHCKOTO S3bIKA JICKCH-
YEeCKHE COMHUIIBI, XapaKTepHBIC U OINpEeIeICHHOMN
HCTIAaHOTOBOPAIIEH CTpaHbl WM HAIUM, 3a4acTyIO
TaKke 0003HAYAIOT TEPMHHOM <(JIOKAINU3MBD», BBIAC-
511 HA OCHOBAHUH TeorpaMueckoro KpuTepus Imupe-
HEWCKHE JIOKAJIM3MBl M JIOKaJM3MbI-BAPUaHTHU3MBI
(McnaHOAMEPUKAHCKUE JIOKAINU3MBI): apreHTHHU3MBI,
KOJIlYyMOU3MBbI, MEKCHKaHM3MBbI, 3KBaJOpPU3Mbl H T. JI.
[15, c. 65]. K mokanu3mMamM-BapHaHTH3MaM BIUIOTHYIO
NPUMBIKAIOT JIOKAIM3MbI-apXau3Mbl — CJIOBa, BBIIIE-
mue u3 ymnorpeOneHus B McmaHum, oJHAKO coxpa-
HUBIIHE CBOIO (DYHKIIMOHAIBHOCTh B JPYI'MX HCITAHO-
TOBOPSIIIMX CTpaHax W coodmiecTBax. TepMHH «IoKa-
JU3M» UCIIONB3yeTcs Takke Uil  00O03HaYeHUs
JIEKCHYECKUX BapHaHTOB, YNOTPEOISIEMBIX B pa3HbBIX
pEerHoHaX INPH HAaUMEHOBAHWM CXOKHX MOHSTHH, K
npumepy, ordenador u computadora (kommbroTep),
coche u carro (aBromo6miB), ZUMO 1 jugo (cok). He-
MPOM3BOJIBHEIN BBIOOP BTOPOTO BapHaHTa W3 Tpe-
CTaBJICHHBIX BBIJAET JTATHHOAMEPUKAHCKOE IPOHUCXO-
KJIEHHE TOBOPSIIEro M €ro JUINTEIbHOE MpeOBIBa-
Hue B cTpaHax Jlatuackoi Amepuku [15, c. 65].

Jlokanm3smMaMu  TPHU3HAIOTCS  TEPPUTOPHATBHO
00YCIIOBJICHHBIE CJIOBA M BBIPQKEHHS, HE BKIIIOUCH-
Hble B CTaHJapTH3WPOBAHHBIN HCIAHCKUH s3bIK. On-
HaKO MCIIAHCKUE JIOKAIN3MBI MOTYT JIETAIbHO ONACTh
B KOIU(HUIMPOBaHHYIO HOpMY. B HenaBHeM mponiom
B VcnaHum »ecTKO CTaBHJICS BOIIPOC O IPEOIOJICHUN
JIOKJIM3MOB U TPHHSATHH €IMHOTO — CTaHIApPTHU3UPO-
BaHHOTO — HCIIAHCKOTO s3bIKa. MHumaruBa Oblia
BBIJIBUHYTa MaJpPUACKAM MEPUOANYECKUM H3IaHHEM
«Yay, B peBpasie 1973 T. BBIISANINM IO 3aT0JIOBKOM
«CMMU na ctpaxe s3bIka». Ha MpOTSDKEHUH YeTBEPTH
BeKa O(HIMATbHBIE HHCTHTYTHI UCIIAHCKOTO 00IIecT-
Ba BBIHYXKAEHBI OBUIM CTPOTO NPHUAEPKHUBATHCS HOP-
MaTUBHOTO M ITyPHCTCKOTO I110/1X0/a B O(OpMIICHUH
MyOJIMYHBIX BBHICKa3bIBAHUI U TEKCTOB.

Cutyaiisi U3MEHWIACE B HOBOM TBHICSUYCIICTHH.
Ha Bropom MexayHapoqHOM KOHIPECCE UCIAHCKOTO
s3b1Ka, mpomenmeM B 2001 r. B r. Bampsnommn (Mc-
MaHusA), OBUIM OMpEeIeNICHB HAIPABICHUS Pa3BUTHS
ucnaHckKoro sa3bika B XXI B., B TOM 4uciie IPU3HAHUE
BO3pacTarollel Ba)KHOCTH KOMMYHHKAaTUBHOIO U CO-
LUATBHOTO AaCMEKTOB B SI3bIKE W PACHIMPEHHUE JKC-
MIPECCUBHBIX BO3MOXKHOCTEH HCHAHCKOTO SI3bIKA, O-
HAKO MPH HAYYHO OOOCHOBAHHOM BKITFOYCHUH HEKO-
TUQPUIMPOBAHHONH JICKCUKH B SI3BIKOBYIO HOPMY.
C 3TOro MOMEHTa JIOKAJIU3MBbl MOJIYYWIA MPU3HAHUE
KaK Ba)XHBII MCTOYHHK OOOralleH!s JIEKCHYESCKON
CUCTEMBI HCIAHCKOTO sA3bIKa. Koponesckoil Akagemu-
el MCIAaHCKOTO sI3BIKa PAacCMATPHUBAIOTCS O(HIINAND-
HBIC 3as{BKH OT DPA3IUYHBIX HCHAHOS3BIYHBIX COO00-
LIECTB HA BKJIIOYEHHE TEX WJIM HHBIX JIOKAJU3MOB B
Koponesckuii cioBapb, TO €CTh B CTaHAAPTU3UPOBAH-
HbII MCaHCKUU s3bIK. [1OMONHSAS JIEKCUYECKYIO CHuC-
TEMY HCIIAHCKOTO SI3bIKa 32 CYET JIOKAJIW3MOB U MHOU
nexcuky, Koponesckas Axanemus obGecrednBaer Io-
CJIeIOBATENIbHYIO M YMOPSIOYEHHYIO SBOJIOIUIO HC-
MAHCKOTO $3bIKa IPH COXPAaHEHWU HCTOPUYECKHUX
rpaMMAaTHYECKMX HOPM, CIEPKUBAET XaOTHUECKOe
pPacIpoOCTpaHEHUE «MECTHBIX CIIOB» W HEOJIOTH3MOB,
CHOCOOHBIX «PACTBOPHTH S3BIKOBOE HACIEIHUEY, H B TO
J)K€ BpEMs pELIaeT BaXKHYI0 COLMAJIbHO-KYJIbTYPHYIO
3aa4y — OTPaKEHHUsI COBPEMEHHBIM HCIAHCKHUM SI3bI-
KOM pa3HOOOpasus MHPOBO33PCHHUH H  S3BIKOBOM
CIUIOYEHHOCTH MCIIaHoroBopsiuiero mupa [15, c. 65].

IIpu pemiennn Bompoca MPUHUMAETCS BO BHUMa-
HUE KOJIMYECTBO TOBOPSIIUX, WCIOJB3YIONINX JIOKa-
JU3M B CBOEW peyH; IJIUTEIbHOCTh BPEMEHHOTO Tie-
puozia, B TeYEHHE KOTOPOTO MMEET XOXKICHHE «MECT-
HO€ CJIOBO», COOTBETCTBHE MECTHOM SI3BIKOBOMU
SAMHUIBI KOMMYHHKATHBHBIM IOTPEOHOCTSIM; HWHOE
3HAYEHHUE, OTIMYAIOLIEECS OT 3HAYEHUSI JIEKCUUECKHUX
€JIMHMILI, YK€ BOLIEAIIMX B COCTaB CTaHAAPTU3UPO-
BaHHOTO UCHAHCKOTro si3blka. Bomienmue B cranmap-
TU3UPOBAHHBI MCHIAHCKUH SI3BIK JIOKAJIMU3MBI, KaK OT-
Mevaet K. Aynectusi, MCIIONAB3YIOTCSL TOJBKO B TAKOM
KyJIbTYPHOM KOHTEKCTE, KOTOPBINA MO3BOJISIET UX pac-
MO3HABaTh KaK JIOKAJbHBIE S3BIKOBBIC EIUHUIIBI,
VMMEIOINEe OTpaHUYEeHHOE YMOTpeOiieHne, HampuMmep,
B crieliM(PUUECKON pedr JINTEPATYPHBIX MEePCOHAKEH.
IIpu sToM uX ymoTpebJeHHe MOAYUHSCTCS OTMpee-
JIEHHBIM CTaHJapTaM, OCOOEHHO CTPOTHM B OTHOIIE-
HUH (POHOIOTHH, ICKCUKH B TPAMMATHIECKUX IIPABHII,
00s13aTENFHBIX IS YCTHOTO M IIUCBMEHHOTO OOIICHUS
KyJIbTYpHbIX ntonei [15, c. 65]. U.C. I'pubaHoB n
A.C. MaMoHTOB, HaOJIONABIINE 332 MEIUATUCKYPCOM
B NUPEHENWCKOM M JATMHOAMEPHUKAHCKOM BapUaHTax
WCMAHCKOTO $3bIKa, OTMEYAIOT, YTO, HECMOTPS Ha
MPOCTOTY JIEKCUKH ¥ JJAKOHUYHOCTHh PEUEBBIX KOHCT-
pyKunii, TpUOIIDKEHHBIX K Pa3rOBOPHO-OOMXOJHOM,
CIIOHTAHHOUM PEYH, KOTOPBIMU JIOCTHTAETCS] OJIHOMO-
MEHTHasl JOCTYITHOCTh W TOHSATHOCTh HOBOCTHBIX CO-
00IIeHmit, HeB3Upask Ha CKOPOCTh, C KOTOPOH reHepH-
PYIOTCSI COBPEMEHHBIC MEIMATEKCTHI, WH(POPMAIIUOH-
Hble TOcHaHus ucnaHosi3piyHBIX CMU ouunmieHsl oT
JIOKAJTM3MOB, PaBHO KaK WU OT (hpa3eoyioru3MOB, He-
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O mMecme u ponu n1oKanu3mMoe
8 cucmemMe HayuoHaJibHO20 s3blKa

OJIOTU3MOB, 3aMMCTBOBAHUH U3 IPYTHX S3BIKOB, KOTO-
pBIEe ayOUTOpPHUS MOXKET HE MOHATH JIMOO MCTOJKOBATH
npeBpaTHO. VICKIIIOYEeHNST JOIYCTUMBI JIMIIb JUISl CIOB
U BBIpOXCHHH, MPOYHO BOLIEAIINX B YHOTpeOleHuHe,
UCTIONb3YEMBIX JUIsl OOJbLIeH BBHIPA3UTENLHOCTH 3aro-
JIOBKa MH()OPMAIMOHHOTO MOCIAHMs U IpH 0dopmIie-
HUM TaK Ha3bIBa€MbIX YEJIOBEYECKUX HMCTOPUIl — BBI-
CKa3bIBAaHMH OYEBH/ILIEB, HEMOCPEACTBEHHBIX ydacT-
HUKOB COOBITHIA, T€POEB PEHOPTAXKEH, KOTOPHIE MOTYT
BEIpA)KaTh CBOE OTHOIICHWE M SMOIWH, B OTIUYHE OT
aBTOpa TEKCTa, KOPPECIOHICHTA, IUKTOPa, KOMMEH-
tatopa. [Ipu 3TOM «demoBeUeCKHe HCTOPHH» HEH3-
MEHHO COIIPOBOKAAIOTCS CHENHANBHO OTOOpaHHOU
HEUTpaJbHO# Jekcukoii [3, ¢. 114-117].

OueBHIHO, aJIeKO HE BCe 3asBJICHHBIC JIOKAIIU3-
MBI nonagaoT B KoponeBckuit cnoBaps. boismuHcT-
BO OCTaeTcsi B YCTHOW peuu Uil YAOBIETBOPEHUS
SI3BIKOBBIX U KOMMYHHMKaTHBHBIX MOTPEOHOCTEH B IO-
BCEIHEBHO )KM3HU U CEMEUHBIX OTHOIICHUSX.

Cepust HHTEPBBIO, IPOBEICHHBIX aBTOPOM CTaThH
¢ xurersiMu AnpMepud u [paHanmsl, BXOASIINX B CO-
CTaB aBTOHOMHOI 00JacTH AHIAmycus, IMTO3BOJIIIIA
COCTaBUTh NPEACTABICHHE O PaCIPOCTPAHCHHOCTH
JIOKaJTM3MOB B YCTHOH peun mH(popMaTopoB. B kaue-
CTBE TaKOBBIX BHICTYITHJIH JKUTENN AHIATYCHH pa3HO-
ro IoJjia, UMEIoLINe BhIcIIee 00pa3oBaHUE B pa3iivy-
HBIX TpodeccHoHanbHBIX obnacTsx. Bo3pact camoro
MOJIOJIOTO M3 PECIOHJEHTOB COCTaBMWII 23 roja, caMo-
ro noxmioro — 53 roga. KirodeBsIMH ycIOBHAMHU
orbopa UH(OPMATOPOB BBICTYIMIN JJIUTEIBLHOE TPO-
KMBaHWE B AnbMepun win ['paHajge W MPOUCXOXKIE-
HHe u3 npyroro peruona Mcnanuu [19, c. 3].

O0o0menrne pe3yabTaTOB MHTEPBBIO IOKA3alIo,
YTO JIOKAIM3MEI, XapaKTepHBIC IS AJNBMEPUH WU
I'paHamsl, B HCIAHCKOM SI3BIKE PEaTM3YIOTCS Ha BCEX
SI3BIKOBBIX YPOBHAX. Ha nexcmdeckoM ypoBHE OOHa-
PYKMBAIOTCSl OOJIBIIMHCTBO JIOKAIN3MOB, B UX YHCIIE
cobcTBeHHO  Nekcuueckme:  chavea, zagal wu
chacho(cunonum muchacho — manvuux), présules n
terrao (cunonum terraza — meppaca), pOyo (CHHOHUM
encimera — cmonewnuya), poyete(cunonum banca —
ckamps), bulla  (cunommm prisa —  cnewxa);
engurrufiido(CAHOHUM facano — CKynou, JiCAOHbliL),
farfolla(sanocuuswiii, usannuewiti), apollardao (cumo-
HuM atontado — oodypeswwuii),illon flama (cuHOHMM
bueno — xopowo);regomello, cuchi (anamgor Bockmu-
naHus «Ipesoeal» B pycCKOM SI3bIKE), IKCIIPECCHBHOE
BBIpakeHHUe Siseencarta (cuHoHuM Sivienebien — ecau
6ce 8 nopsioxe) u 1p., a TakKe CEMaHTHIECKHe: COrreo
(nouma, nucvmo, cnyscoa) UCIONB3YETCA B 3HAYEHUH
autobus (asmobyc, obwecmeennvili MPAHCHOPNL);
subir a (noousmucs) ubajar a (cnycmumucsi) BMECTO
ir a (u0mu) BBHIPAXKAIOT TEHJCHIIWIO, OMMCHIBAs TIepe-
MEIIEHHEe B NPOCTPAHCTBE, MCIIOIb30BATh IJIAroNbl C
ceMOW  «BBICOTa»;, inrritacion  (3asecmuch) B
3HaueHuuenfadarse (pazosnumuvcs). 3HAYUTEIBHYIO
rpymniy o6pasyloT (pazeosornyeckue JOKaIN3Mbl, K
npumepy, estarhaciendounmandaillo (korma rosopsi-
U He XO4YeT OOBICHATH, YeM OH 3aHsAT). Ha cioso-
00pa3oBaTeNFHOM YpOBHE BBIBICHA TCHIACHIUS B

Anpmepun 00pa30BBIBATh YMEHBIINTEIBHBIE CIOBA C
TOMOIIBI0 cy(hduKca —iCO, B TO BpeMs Kak B [ panaie
9T0 mocturaercs mnocpenctsom cydoukca —illo.
Ha ¢oneTnyeckoM ypoBHE pEerucTpupyeTcs IpUBbIYKa
BBIACIATH IWIHUMSIINE: quéeSloqueesoco6eHHO B KOHIIE
croga [19, c. 4-10].

BonbIIMHCTBO 00CYKAaeMBIX JIOKATM3MOB TIpeJi-
CTaBJIAIOT cO0O0W MPOCTOPEUHBIE CJIOBA, HA3BIBAIOIUE
KOHKPETHBIE NPEIMETHl W SABICHHUA (BHIOBasl CeMaH-
THKa), CBI3aHHBIC C CEMAaHTUYECKHMH IMOJSIMU «UEII0-
BEK», «IOMAaITHAS 00CTaHOBKA», «IIHIIAY», <’KHUBOTHBIN
MHUp». 3HaYUTENbHAS 9aCTh JOKAIN3MOB OTHOCSTCS K
BYJIBIapHOH JIEKCHKE, He BOCTPEOOBAHHOM B YCIOBHAX
KYJITYPHOH KOMMYHHKAIHH.

Uro Kkacaercs B3aUMOJCHCTBHUS JIOKAIHHOIO
SI3BIKOBOTO MaTepHajla ¢ COLHAIBbHBIM KOHTEKCTOM,
TO B XOJI€ HCCIIEJIOBAaHMA CHENAHO HECKOJIbKO Ha-
OJIIO/ICHUH, 3aciy)KUBAOIMX BHUMaHusi. Hecmorps
Ha TO, YTO YHOTpeOJeHHE JOKAIU3MOB CUUTAETCS
Oosiee XapaKTEepHBIM ISl IPECTaBUTENCH MOJIOJOTO
TTOKOJICHUS], PECIIOHACHTHI 3PEJIOTO BO3pacTa MoKa3a-
JIM 3HAaHUE 3HAYUTENBHO OONBIIETO YHCIIA JIOKAJIU3-
MOB, 4TO, BEPOSTHO, OOBSICHAETCS HalndueMm Oolee
OOIIMPHOTO COIMANBHOTO W KOMMYHHKATHBHOI'O
OTIBITA, & TaKXKe 00Jiee TECHON CBA3BIO C AMAIEKTHOU
JIEKCUKOM.

OTHOCUTENBHO  YHOTpeOJeHHsT  JIOKaJU3MOB
B COOCTBEHHOH peun, B X0/¢ OOIICHUS C PECIOH/CH-
TaMH SBHO 0003HaymiIa ce0sl TeHICHIHUSI K «CaMOKOp-
PEKINI», TO €CTh MCKIIOYEHUIO JIOKAIN3MOB U3 peun
nepel HE3HAKOMBIMH JIIOABMH M TIpH OOIICHHH B
KYJITYPHOM KOHTEKCTE, TOT/Ia KaK MPU MHBIX 00CTOS-
TENBCTBAX ONPOLIEHHbIE IpHOeranu Obl K HCIIOIb30-
BaHMIO NMOJOOHON JIEKCHKN — KaK BYJbIapHOH, Tak U
MIPOCTOPEYHON, pa3roBopHod. YUYTo mnpumedarenabHo,
9TO K€ OTHOCUTCS M K JIOKaJM3MaM, BKJIIOYEHHBIM B
DRAE. Bonee Toro, caMOKOppeKIus OCyIIECTBISIIACH
HE TOJIbKO Ha JIEKCHYECKOM M CHHTAKCHYECKOM YpPOB-
HSIX, HO M Ha ()OHETUUECKOM YpOBHE. B aTOM BHAMTCS
BJIMAHHUEC, OKa3bIBACMOC Tpe6OBaHI/I$IMI/I CTaHJapTHU3n-
POBaHHOTO $I3bIKa, KOTJa TEPPUTOPHUATIBHO MapKUPO-
BaHHAs JIEKCHKA ACCOIUHPYETCS C HU3KUM COIHUAIIb-
HBIM CTaTycOM W HPOBHHIHAIBHBIM, CEIBCKUM IIPO-
ucxoxnaeHneM. M XoTs He Bce ONpOIICHHBIE
OTHOCHJIMCH K JIOKaJIM3MaM HETraTHBHO, OOJBIIMHCTBO
cTapaioch U30eraTh X B CBOEH peuw.

B T0 e BpeMsi BO BCeX MHTEPBBIO HAOII0JalI0Ch
MEHbIIee HENPUATHE TEeX JIOKAIM3MOB, KOTOPbIE 3HA-
KOMBI PECTIOHACHTY C JAETCTBA WA yHOTpe6HHIOTCH B
HOBCCHHCBHOﬁ KU3HU CEMbH, HECMOTpPA HA TO, 4YTO
OOBEKTHBHO OHHM OBUIM TaKUMH XK€ pPa3TOBOPHBIMH,
KaK W JpyTrue «MeCTHBIE CloBa». boiee Toro, roBo-
pAmye Tmojlarany 3HaKOMBIE JIOKAJIH3MBI Oojee Kop-
PEKTHBIMH M JIOITyCTHMBIMH, HEXEJIHW (OPMBI, BOC-
IIpUHUMaeMble Kak 4yxaple. B urore Obuto crenano
3aKiroYeHue, 4ro B AnbpMepun W ['panane pacmpo-
CTPaHEHbI CXOXHE JIOKAIN3MBI, UYTO OOBSCHSIETCS Tep-
PpHUTOpHANBEHON OJIM30CTHIO0 PETHOHOB, HCTOPUUECKHUMHU
U KYJbTYpHBIMHU CBSI3IMH, OOBEAMHEHHEM B COCTaBe
Anpanycun.
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Wrtak, mpoBemeHHOE MCCICIOBAHUE MO3BOINIO
NPUHATH K CJIIYIOIINM BBIBOJAM: COICPKaHUE MOHS-
THA «JIOKaJM3M» B HCIIAHCKOM M PYCCKOM fA3BIKaX
OOHapy>XHUBaeT MHOI'O CXOACTB. J[aHHBIM TEPMHHOM
0003HaYar0T HEKOAU(DHUITUPOBAHHBIC S3BHIKOBBIC €IIH-
HHIBI Pa3IMYHOIO YPOBHS, aKTHBHOE YIOTpeOieHHe
KOTOPBIX OTPAaHMYEHO TEPPUTOPUEH KOHKPETHOTO
pervona. OTIMYUTENBHBIMU YEPTaMHU JIOKAJIHM3MOB,
pa3rpaHUYMBAIOIIMMH HMX C IMPOYUMH KaTErOPHIMHU
TEPPUTOPUATEHO MapKUPOBAHHBIX S3bIKOBBIX €IMHMUII,
SIBJISIFOTCSI CIIEAYIOIIE XapaKTEePHUCTHKH:

1) coxpaHeHre B pedyeBOM OOMXOE JKUTEICH OT-
JIEJIbHBIX 00/IacTEMH;

2) GyHKIIMOHMPOBAHKME 332 paMKaMH KOIMQHIIH-
POBaHHOI HOPMBI HALIMOHAIIBHOTO S3bIKA;

3) BocTpeOOBAaHHOCTh NPEUMYLIECTBEHHO B PaM-
Kax OBITOBOH YCTHON KOMMYHHKAIINH;

4) WCTIONB30BAHNE JKUTCISIMA PETMOHA B PEUH
HEOCO3HAHHO, KaK YacTh JIEKCHKOHA, YCBOCHHOTO C
JIETCTBA, JNOO HAMEPEHHO — JUII SKCIIPECCHBHOTO
OKpAIINBaHUs BHICKa3bIBAHNS;

5) obnamanne B OONBINHHCTBE CIy4acB 3HAYH-
TENBHBIM SKCIIPECCHBHBIM ITOTEHIHAJIOM, BCIIEICTBHE
94ero pa3MbBIBACTCS TPAaHUIA MEKAY HEHUTpPANIbHOW U
HEHOPMAaTUBHOM JIEKCHUKO.

IIpu 3TOM B MCMaHCKOM si3bIKe cdepa ynotpeo-
JICHUs JIOKAJIU3MOB OYepueHa Oosee CTpPOro, OrpaHu-
YHBAsCh MOBCETHEBHBIM HE(hOPMAITEHBIM OOIIICHUECM C
XOPOIIO 3HAKOMBIMH JFOJBMH, TOT/Ia KaK B KOMMYHH-
Kallii B KyJIbTypHOM KOHTEKCTE, OCOOCHHO C HE3Ha-
KOMBIMH COOECeTHUKAaMH, OHH HEIOIyCTHMBI, IIO-
CKOJIBKY pacCMaTpUBAIOTCS KaK MOHIDKAIOIINE COIIH-
ANBHBIA ~ CTAaTyC  TOBOPSIIETO W IPOSBICHHUC
HEYBa)XCHHUS K COOCCETHUKY.
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